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BOW WITH LED LIGHTS 

PRODUCT MANUAL 
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 
 

WARNING: Risk of electric shock, fire and personal injury. 

1. Read all instruction sheets, labels and safety markings before installing and operating this product. 
2. Make sure light set is not connected to power before starting assembly. 
3. Keep wires from being pinched or cut during assembly, installation or use.  Discard products with cut wires. 
4. Do not press or grasp bulbs during assembly or installation. 
5. This is not a toy, for decoration only, not intended for use by children.   
6. The bulbs of this lighting chain cannot be replaced. 
7. The external flexible cable or cord of this lighting chain cannot be replaced; if the cord is damaged, the lighting chain shall be destroyed. 
8. For decoration purposes only.  The light source is not intended for use in other applications.  

 

ENCLOSED PARTS:  

 

 

 

 

 

 

 

 

ADAPTOR: 

 

 

 

 

 

  

 
 

 
 

 

             

             
 

Bow 
(3 parts) 

10 non-reusable nylon cable ties 
 

4 reusable nylon cable ties 
Adaptor 

*Adaptor design will vary depending upon 
destination country 

Attaching the Adaptor and Light Strings to End Connects 

   

Connecting the light string to the end connects (if 
present). 

Connection on adaptor. 
* Adaptor design will vary depending upon destination country 

Plug the connection on the light string into the 
adaptor and screw until tight. 



ASSEMBLY: 

 

 
 

 

OPERATION: 

Press button on control box to choose between Twinkle, Steady On, Twinkle Timer, Steady On Timer, and Off.   
Note: Twinkle mode is a combination of twinkling and steady on bulbs.  Twinkle mode will take up to 10 seconds to randomize 

once selected. 

 

TIMER SETTING: 

This product has an automatic timer function.  It will light up for 6 hours when turned on, and then switch off for 18 hours.  The 

Timer function resets each time the light sets turned off.  Note: Time may vary depending on changes in temperature. 

 

 

 

  

 1. Twinkle 

 
2. Steady On 

 3. Twinkle Timer 

 4. Steady on Timer 

 
5. Off 
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REPACKING:  

 
 

USER MAINTENANCE AND STORAGE:  
1. Store unit in a cool, dry location protected from sunlight. 
2. Avoid stacking assembled items to avoid bulb breakage or other damage.  
3. Make sure all plugs and cords are well-protected from being cut, crushed, or otherwise damaged. 
4. Before using or reusing, inspect product carefully.  
5. Discard any products that have cut, damaged or frayed wire insulation or cords, cracks in the bulb holders or enclosures, loose connections, or exposed copper wire.  
6. For indoor and outdoor use.  
7. This seasonal use product is not intended for permanent installation or use. 

 

TROUBLESHOOTING: 
If lights do not work: 
1. Make sure lights are connected to the power adaptor.  Make sure connectors are fully inserted into the power adaptor, and are tight.  
2. Make sure the power adaptor is plugged into a powered outlet. 
3. Make sure the outlet has power (check to see if any switches or timers control the outlet) and not connected to a dimmer switch.  
4. If used on a timer controlled outlet, make sure the timer is rated for use with compact fluorescent bulbs (CFL bulbs) or LED bulbs, if not, use on a different circuit/outlet. 

 

  



CUSTOMER SERVICE: 
We have customer service staff at 1-800-353-3116 (US and Canada), 001-855-218-8822 (Mexico) and 08082 341340 (United Kingdom) Monday through Friday 9:00 AM to 5:00 
PM CST to answer questions in English, French, and Spanish on the following topics: 

• Assembly 

• Missing Parts 

• Troubleshooting 
Or feel free to visit our website at www.seasonalspecialties.com for FAQs, or email at custserv@seasonalspecialties.com. 
Patent #9554437, 10080265 
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NOEUD DENOËL AVEC LUMIÈRES À DEL    

MANUEL DU PRODUIT 
IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT 
 

AVERTISSEMENT : Risque de choc électrique, d’incendie et de blessures corporelles. 

1. Lisez toutes les fiches d’instructions, les étiquettes et les marquages de sécurité avant d’installer et d’utiliser ce produit. 
2. Assurez-vous que le dispositif d’éclairage n’est pas branché à la prise de courant avant de commencer l'assemblage. 
3. Veillez à ce que les fils ne soient pas pliés ou coupés pendant le montage, l’installation ou l’utilisation.  Jetez les produits dont les fils sont coupés. 
4. Veuillez ne pas saisir les ampoules ou appuyer dessus pendant l’assemblage ou l’installation. 
5. Ceci n’est pas un jouet. Il s’agit uniquement d’un objet de décoration et il n’est pas destiné à être utilisé par des enfants.   
6. Les ampoules de cette guirlande lumineuse ne peuvent pas être remplacées.  
7. Le câble externe et souple ou le cordon de cette guirlande lumineuse ne peut pas être remplacé; si le cordon est endommagé, la guirlande lumineuse doit être détruite. 
8. À usage décoratif uniquement.  La source lumineuse n’est pas destinée à être utilisée à d’autres fins.  

 

LISTE DES PIECES:  

 

 

 

 

 

 

 

Adaptateur :  

 

 
 

 
 

 

 

                                           
 

Noeud 10 Attache-câbles fixes en nylon 
 

4 Attache-câbles amovibles en nylon 
Adaptateur 

* La conception de l'adaptateur  varie selon le pays de destination 

Connexion de l’adaptateur et du jeu de lumières aux extrémités de raccordement 

  
 

Connectez le jeu de lumières à l’extrémité de 
raccordement (s’il y a lieu). 

Connexion avec l’adaptateur.  
* La conception de l'adaptateur varie selon le pays de destination  

Connectez le raccord du jeu de lumières à l’adaptateur et 
vissez-le jusqu’à ce qu’il soit bien serré. 



  



ASSEMBLAGE: 

 

 
 

 

FONCTIONNEMENT: 

 Appuyez sur le bouton de la boîte de commandes pour choisir entre les modes scintillement, lumières fixes, scintillement avec 

minuteur, lumières fixes avec minuteur et hors tension.   

Remarque : Le mode scintillement présente une combinaison de lumières scintillantes et fixes.  Lorsque sélectionné, ce mode devient 

aléatoire après 10 secondes. 

 

Régler le minuteur :  
Ce produit a une fonction de minuterie automatique.  Il s’allume pendant 6 heures lorsqu’il est mis en marche, puis s’éteint pendant 

18 heures.  La fonction de minuterie se réinitialise chaque fois que les lumières sont mises hors tension.  Remarque : La durée peut 

légèrement varier en fonction des changements de température. 
 
 

 

 1. Twinkle 

 
2. Steady On 

 3. Twinkle Timer 

 4. Steady on Timer 

 
5. Off 

1 2 



 

REEMBALLAGE:  

 
 

ENTRETIEN ET ENTREPOSAGE PAR L’UTILISATEUR :  

1. Rangez l’article dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière du soleil. 
2. Évitez d’empiler les articles assemblés pour éviter de briser les ampoules ou de causer d’autres dommages.  
3. Assurez-vous que toutes les fiches et tous les cordons sont bien protégés contre les risques de coupure, d’écrasement ou d’autres dommages. 
4. Avant d’utiliser ou de réutiliser le produit, inspectez-le soigneusement.  
5. Jetez tout produit dont l’isolation des fils ou les cordons sont coupés, endommagés ou effilochés, dont les supports d’ampoule ou les boîtiers sont fissurés, dont les 

raccordements sont desserrés ou dont les fils de cuivre sont exposés.  
6. À usage intérieur et extérieur. 
7. Ce produit à usage saisonnier n’est pas destiné à une installation ou une utilisation permanente. 

 
DÉPANNAGE: 

Si les lumières ne fonctionnent pas : 
1. Assurez-vous que les lumières sont branchées à l’adaptateur d’alimentation.  Assurez-vous que les connecteurs sont entièrement insérés dans l’adaptateur d’alimentation 

et qu’ils sont bien serrés.  
2. Assurez-vous que l’adaptateur d’alimentation est branché sur une prise de courant. 
3. Assurez-vous que la prise est alimentée (vérifiez si des interrupteurs ou des minuteries contrôlent la prise) et qu’elle n’est pas reliée à un gradateur.  

4. Si le produit est utilisé sur une prise contrôlée par une minuterie, assurez-vous que la minuterie est conçue pour être utilisée avec des ampoules fluorescentes compactes 
(CFL) ou des ampoules DEL, sinon, utilisez-le sur un autre circuit/une autre prise. 

 



Service à la clientèle :  

Vous pouvez joindre notre service à la clientèle au 1-800-353-3116 (États-Unis et Canada), au 001-855-218-8822 (Mexique), et au 08082 341340 (Royaume-Uni), du lundi au 
vendredi de 9 h à 17 h HNC.  Notre personnel est disponible pour répondre à vos questions en anglais, en français et en espagnol sur les sujets suivants : 

• Assemblage 
• Pièces manquantes 
• Dépannage 

Vous pouvez également consulter la foire aux questions sur notre site Web au www.seasonalspecialties.com ou veuillez envoyer un courriel à custserv@seasonalspecialties.com. 

 
Patent #9554437, 10080265 
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MOÑO CON LUCES LED  
MANUAL DEL PRODUCTO 
IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTURA REFERENCIA. LEA CUIDADOSAMENTE 
 

ADVERTENCIA: riesgo de descarga eléctrica, incendio y lesiones personales. 

1. Lea todas las hojas de instrucciones, etiquetas y marcas de advertencia antes de instalar y operar este producto. 
2. Asegúrese de que el juego de luces no esté conectado a una fuente de energía antes de iniciar el armado. 
3. Evite que los cables queden pinzados o se corten durante el armado, la instalación o el uso.  Si el producto tiene cables cortados, descártelo. 
4. No presione ni apriete las bombillas durante el armado o la instalación. 
5. Este producto no es un juguete; está diseñado solo para decoración y debe mantenerlo fuera del alcance de los niños.   
6. Las bombillas de esta guirnalda de luces no se pueden reemplazar. 
7. El cordón o cable flexible externo de esta guirnalda de luces no se puede reemplazar; si el cordón está dañado, se destruirá la guirnalda de luces. 
8. Producto exclusivamente para decoración.  La fuente de luz no está destinada al uso en otras aplicaciones.  

 

PARTES CERRADAS:  

 

 

 

 

 

 

 

 

Adaptador de alimentación:  

 
 

 
 

 

 

             

Moño 
10 Bridas de cables de nailon no 

reemplazables 

 
4 Bridas de cables de nailon 

reemplazables 

Adaptador de alimentación 
* El diseño del adaptador variará 
dependiendo del país de destin 

Cómo unir el adaptador y las tiras de luces a los extremos de conexión 

  
 

Cómo conectar la tira de luces a los extremos de 
conexión (si los hay). 

Cómo conectar la tira de luces a los extremos de conexión 
(si los hay). 

*El diseño del adaptador variará dependiendo del país de destino 

Conecte la tira de luces en el adaptador y apriétela hasta 
que quede firme. 



Ensamblaje: 

 

 
 

 

Funcionamiento:  
Pulse el botón de la unidad de control para elegir entre Parpadeo, Luces fijas, Parpadeo con temporizador, Luces fijas con temporizador y Apagado.   
Nota: El modo Parpadeo es una combinación de luces fijas y parpadeantes.  Este modo tardará hasta 10 s en empezar a cambiar 
una vez seleccionado. 
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Ajuste del temporizador:  

Este producto tiene una función de temporizador automático.  Las luces se encenderán durante 6 horas para luego apagarse durante 

18 horas.  La función del temporizador se reinicia cada vez que apaga la luz.  Nota: El tiempo puede variar dependiendo  

de los cambios de temperatura. 

 

 

 
 

 

REEMPACAR:  

 
 

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO POR EL USUARIO:  

1. Guarde el producto en un lugar fresco y seco, protegido de la luz solar. 
2. Evite apilar artículos armados para evitar que las bombillas se quiebren o sufran otros daños.  
3. Asegúrese de que todos los enchufes y cordones se encuentren protegidos de tal manera que no resulten cortados, aplastados o dañados de otra forma. 
4. Antes de utilizarlo o reutilizarlo, inspeccione detenidamente el producto.  
5. Descarte los productos que evidencian cortes, daños, aislamiento deshilachado o cordones dañados, grietas en los soportes o receptáculos de las bombillas, conexiones 

sueltas o alambres de cobre expuestos.  
6. Para uso en interiores y exteriores. 
7. Este producto de decoración festiva no está destinado a la instalación ni al uso permanentes. 
 

 1. Twinkle 

 
2. Steady On 

 3. Twinkle Timer 

 4. Steady on Timer 

 
5. Off 



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS:  

Si las luces no funcionan: 
1. Asegúrese de que las luces estén conectadas al adaptador de alimentación.  Asegúrese de que los conectores estén insertados por completo y con firmeza en el adaptador 

de alimentación.  
2. Asegúrese de que el adaptador de alimentación esté enchufado a un tomacorriente operativo. 
3. Asegúrese de que el tomacorriente suministre energía (compruebe si hay interruptores o temporizadores que controlen el tomacorriente) y que no esté conectado a un 

regulador de intensidad.  

4. Si lo usa con un tomacorriente controlado por temporizador, asegúrese de que el temporizador sea idóneo para uso con bombillas fluorescentes compactas (bombillas CFL) 
o bombillas LED; en caso contrario, use un circuito/tomacorriente distinto. 

 
Servicio de atención al cliente:  

Nuestro servicio de atención al cliente está a su disposición en el 1-800-353-3116 (EE. UU. y Canadá), 001-855-218-8822 (México) y 08082 341340 (Reino Unido), de lunes a 
viernes de 9:00 a 17:00 (CST) para responder a preguntas en inglés, francés y español sobre los siguientes temas: 

• Montaje 
• Falta de piezas 
• Solución de problemas 

También puede visitar nuestro sitio web www.seasonalspecialties.com para consultar las preguntas frecuentes o envíe un correo electrónico a 

custserv@seasonalspecialties.com. 

Patent #9554437, 10080265 
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MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA 
 

Distributed by: 
Costco Wholesale Corporation 

P.O. Box 34535 
Seattle, WA 98124-1535 

USA 
1-800-774-2678 
www.costco.com 

Costco Wholesale Canada Ltd.* 
415 W. Hunt Club Road 

Ottawa, Ontario 
K2E 1C5, Canada 
1-800-463-3783 
www.costco.ca 

* faisant affaire au Québec sous  
le nom les Entrepôts Costco 

Importado por: 
Importadora Primex S.A. de C.V. 

Blvd. Magnocentro No. 4 
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765 

RFC: IPR-930907-S70 
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx 

Costco Wholesale Australia Pty Ltd 
17-21 Parramatta Road 
Lidcombe NSW 2141 

Australia 
www.costco.com.au 

Costco Wholesale UK Ltd / 
Costco Online UK Ltd 

Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

Costco Wholesale Spain S.L.U. 
Polígono Empresarial Los Gavilanes 

C/ Agustín de Betancourt, 17 
28906 Getafe (Madrid) España 

NIF: B86509460 
900 111 155 

www.costco.es 

Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

Costco France 
1 avenue de Bréhat 

91140 Villebon-sur-Yvette 
France 

01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

Costco Wholesale Japan Ltd.  
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi  

361 Urikura, Kisarazu shi  
Chiba, 292-0007 Japan  

0570-200-800 
 www.costco.co.jp 

Costco Wholesale Korea, Ltd. 
40, Iljik-ro 

Gwangmyeong-si 
Gyeonggi-do, 14347, Korea 

1899-9900 
www.costco.co.kr 

Costco Wholesale New Zealand Limited 
2 Gunton Drive 

Westgate 
Auckland 0814 
New Zealand 

www.costco.co.nz 

Costco (China) Investment Co., Ltd. 
Room 1003, Block 2, 2388 Xiupu Road, 

Pudong New Area, Shanghai 
China 201315 

+86-21-6257-7065 

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614 

114 11 Stockholm 
Sweden 

www.costco.se 

   

 
 


